
SIMPLEX: 5.00” X 5.00”

DUPLEX: 5.00” X 9.38”

TRIPLEX: 5.00” X 14.00” 
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We reserve the right to change our products designs and specifications • Nous nous réservons le droit de modifier le design ainsi que les spécifications de nos produits.
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RISK OF FIRE : This product must be installed in accordance with the applicable installation cobe by a person familiar with the construction and opertation of the product and the hazards
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Simplex/Duplex/Triplex
R590X2

SIMPLEX/DUPLEX/TRIPLEX - R590X2
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RECESSED • ENCASTRÉ

CEILING/WALL CUTOUT DIMENSIONS
DIMENSIONS D’OUVERTURE DE PLAFOND/MUR

1 •
DISCONNECT POWER BEFORE INSTALLING. 
DETERMINE INSTALLATION LOCATION AND 
PRECISELY CUT THE LUMINAIRE’S OPENING.
COUPER L’ALIMENTATION AVANT 
L’INSTALLATION ÉLECTRIQUE. DÉTERMINER 
L’ENDROIT POUR L’INSTALLATION, DÉ-
COUPER AVEC PRÉCISION LE TROU NÉCES-
SAIRE AU LUMINAIRE.

2 •
INSTALL ARMOURED CABLE(A) ONTO J-BOX 
WITH APPROPRIATE HARDWARE (NOT SUP-
PLIED). REMOVE COVER(B) AND MAKE CON-
NECTIONS USING APPROPRIATE WIRE NUTS (C) 
(NOT SUPPLIED). REPLACE COVER AND INSERT 
FIXTURE INTO CEILING HOLE.
FIXER CÂBLE D’ALIMENTATION(A) SUR LA BOÎTE 
DE JONCTION AVEC LA QUINCAILLERIE APPRO-
PRIÉE (NON FOURNIE). ENLEVER COUVERCLE(B) 
DE LA BOITE DE JONCTION ET FAIRE LES CON-
NECTIONS AVEC CONNECTEURS APPROPRIÉS(C) 
(NON FOURNIS). REPLACER COUVERCLE(B) ET 
INSÉRER LUMINAIRE DANS LE TROU PRÉVU À 
CET EFFET.

3 •
PIVOT HEAD(E) TO GET ACCESS TO MOUNT-
ING SCREWS(D) INTO FIXTURE.
PIVOTER L’AMPOULE (E) DE FAÇON À AT-
TEINDRE LES VIS DE MONTAGE(D) AU FOND 
DU LUMINAIRE. 

4 •
TIGHTEN MOUNTING SCREWS UNTIL THE 
TWO CLIPS(F) SECURE THE LUMINAIRE INTO 
CEILING.
SERRER LES DEUX SUPPORTS (F) À L’AIDE 
DES VIS À L’INTÉRIEUR DU BOITIER JUSQU’À 
CE QU’ELLES SOIENT SOLIDEMENT APPUYÉES 
SUR L’INTÉRIEUR DU PLAFOND.

5 •
INSTALL LIGHT BULB(REFER TO MR16 
INSTALL GUIDE) AND TURN ON ELECTRICAL 
CURRENT. 
INSTALLER L’AMPOULE (SE RÉFÉRER AU 
GUIDE D’INSTALLATION MR16) ET REBRANCH-
ER LE COURANT ÉLÉCTRIQUE.
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Simplex/Duplex/Triplex
R590X2
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RECESSED • ENCASTRÉ

FOR MR16 ONLY
POUR MR16 SEULEMENT

2 •
INSERT THE LAMP INTO THE SOCKET(B) AND  
SCREW BACK RING(C)
INSÉRER L’AMPOULE DANS LA DOUILLE(B) ET 
REVISSER L’ANNEAU(C).

2 •
ONCE DRYWALL IS INSTALLED, PRECISELY 
CUT THE LUMINAIRE’S OPENING ALIGNED 
WITH THE HOUSING.
UNE FOIS LE PANNEAU DE GYPSE POSÉ, 
COUPER AVEC PRÉCISION LE TROU NÉCES-
SAIRE EN S’ALIGNANT SUR LE BOITIER.

3 •
AJUST HEAD ORIENTATION AND TURN-ON 
LUMINAIRE.
AJUSTER L’ORIENTATION DE LA TÊTE ET AL-
LUMER LE LUMINAIRE.

V 1.0 - 2015-02

1 •
TURN-OFF  LUMINAIRE BEFORE SERVICING 
AND UNSCREW LAMP HOLDER RING(A).
ÉTEINDRE LE LUMINAIRE AVANT L’ENTRETIEN 
ET DÉVISSER L’ANNEAU PORTE AMPOULE(A).

1 •
ADJUST THE WIDTH OF THE HANGER BARS 
(A) AND SECURE THEM TO JOINTS WITH 
SCREWS 
(NOT PROVIDED), OR SUSPENDED CEILING 
GRID.
AJUSTER LA LONGEUR DES PATTES (A) ET 
LES FIXER AUX SOLIVES À L’AIDE DE VIS 
(NON FOURNIES), OÙ AU PLAFOND 
SUSPENDU.

FOR MR16 ONLY
POUR MR16 SEULEMENT

OPTIONAL: HOUSING INSTALLATION
OPTIONNEL: INSTALLATION DU BOÎTER

FOR MR16 ONLY
POUR MR16 SEULEMENT

A

A

B

C


